
LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS - TIKKA 34MM 0.65" 25 MOA
RINGS

There is nothing on the market that compares with the Hawkins Precision
Long-Range Hybrid Rings. These lightweight rings are a direct-mount, robust, 25
MOA solution for your lightweight hunting rifle. CNC-machined in the USA out of
a single billet of 6061 aluminum, the Long-Range Hybrid Rings weigh between
3oz and 4oz and feature an anti-cant level cap. These are currently available for
Remington 700, Stiller, and Lone Peak actions with built in 25 MOA.

Attributes

Name: TIKKA 34MM 0.65" 25 MOA RINGS
Manufacturer: HAWKINS PRECISION
Product no.: 100043520
Mfr. No.: 910-34-H-TIKKA-
Finish: Black
Height: .625''
Make: Tikka
Material: Aluminum
Model: -
Scope Tube Diameter: 34mm
Size: High
Style: Ringmounts
Delivery weight: 0.172kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 140mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 34MM
0.65" 25 MOA RINGS

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS von Hawkins Precision entschieden hast.
Diese Ringe wurden entwickelt, um eine sichere und zuverlässige Montage für dein Zielfernrohr zu bieten. Bitte lies
diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um die sichere Verwendung und Installation des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du das Produkt in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers verwendest.
Überprüfe regelmäßig die Ringe auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den örtlichen Gesetzen
und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass die Ringe fest und sicher am Zielfernrohr und der Waffe montiert sind, um ein Verrutschen
oder Lösen während der Verwendung zu vermeiden.
Überprüfe die AntiCantNiveauabdeckung regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie ordnungsgemäß
funktioniert.
Verwende das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist, wie z.B. Risse oder
Verformungen.
Verwende keine übermäßige Kraft beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen an den Ringen oder
dem Zielfernrohr zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle benötigten Werkzeuge zur Hand hast, einschließlich eines
Schraubenschlüssels und eines Drehmomentschlüssels.
Reinige die Montageflächen von Schmutz und Öl.

Installation:

Positioniere die Ringe auf der vorgesehenen Montagefläche des Zielfernrohrs.
Setze die Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein und ziehe sie von Hand fest.
Verwende den Drehmomentschlüssel, um die Schrauben gemäß den empfohlenen Drehmomentwerten
des Herstellers anzuziehen.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stelle sicher, dass es gerade ist.

Verwendung:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher montiert ist, bevor du die Waffe benutzt.
Überprüfe regelmäßig die Montage und die Ringe auf festen Sitz und Beschädigungen, insbesondere
nach häufigem Gebrauch.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Aluminium und anderen
Materialien.
Achte darauf, dass das Produkt nicht in die Umwelt gelangt und ordnungsgemäß recycelt wird.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Sie können dir bei Fragen zur Sicherheit oder Verwendung des Produkts weiterhelfen.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanleitung wichtige Informationen enthält, die dir helfen, das Produkt sicher zu
verwenden. Halte dich an die Richtlinien und Anweisungen, um die bestmögliche Leistung und Sicherheit zu
gewährleisten.
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LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS TIKKA 34MM
0.65" 25 MOA Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. These lightweight and robust rings
are designed for your lightweight hunting rifle, providing a directmount and 25 MOA solution. To ensure your safety
and the optimal performance of the product, please read and follow the safety instructions outlined in this guide.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as specified by the manufacturer.
Always inspect the scope rings for any signs of damage or wear before installation and use.
Keep the scope rings out of reach of children and vulnerable individuals.
If you notice any unusual behavior or performance issues, discontinue use immediately and seek assistance.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recalls and safety updates via the EU Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your rifle is unloaded before installing the scope rings.
Use appropriate tools for installation to avoid damaging the scope rings or your rifle.
Do not exceed the recommended torque settings when fastening the rings to prevent damage.
Check the alignment of the scope after installation to ensure proper function and accuracy.
Avoid exposing the scope rings to extreme temperatures, moisture, or corrosive substances.
If using in adverse weather conditions, ensure that the scope rings are adequately protected.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure your workspace is clean and free from distractions.

Installation:

Place the rifle on a stable surface and ensure it is unloaded.
Remove any existing scope rings if applicable.
Position the LongRange Hybrid Scope Rings on the rifle's mounting base.
Align the rings with the scope tube, ensuring they are straight and level.
Secure the rings using the provided screws, tightening them gradually and evenly.
Use a torque wrench to tighten the screws to the manufacturer's recommended torque settings.

Usage:

Once installed, mount your scope into the rings and secure it properly.
Check the level of the scope using the anticant level cap.
Make any necessary adjustments to ensure optimal accuracy before heading out for use.

PostUse Care:

After use, clean the scope rings and check for any signs of wear or damage.
Store the rifle and scope rings in a dry, safe place.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local waste disposal regulations.
If the scope rings become damaged beyond repair, recycle the aluminum components where possible.
Do not dispose of the product in household waste. Follow local guidelines for the disposal of metal products.



Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety, installation, or product performance, please refer to the manufacturer's contact
information provided with your product.

Thank you for taking the time to read these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities.
Enjoy your experience with the Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings!
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Instructions de Sécurité pour les Anneaux Hybrides
Longue Portée Hawkins Precision

Introduction
Merci d'avoir choisi les anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision pour votre carabine de chasse Tikka. Ce
guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité claires et simples afin d'assurer une utilisation sûre et
efficace de votre produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas les anneaux de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre leur sécurité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des animaux.
Suivez les recommandations de poids et de taille pour votre carabine afin d'éviter les accidents.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas la capacité de poids recommandée pour les anneaux.
Utilisez uniquement des outils appropriés lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés avant chaque utilisation.
Évitez d'exposer les anneaux à des températures extrêmes ou à des conditions météorologiques sévères.
Ne laissez pas le produit dans des endroits humides ou corrosifs.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que la carabine est déchargée avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, y compris une clé Allen et un tournevis.

Fixation des Anneaux :

Positionnez les anneaux sur le rail de montage de la carabine.
Utilisez la clé Allen pour visser les boulons de fixation jusqu'à ce qu'ils soient bien serrés. Ne forcez
pas trop pour éviter d'endommager le filetage.

Installation de la Lunette :

Placez votre lunette dans les anneaux et ajustez la position selon votre confort.
Vérifiez que la lunette est de niveau à l'aide du capuchon de niveau anticant.
Serrez les boulons des anneaux pour sécuriser la lunette.

Utilisation

Avant chaque utilisation, vérifiez que les anneaux et la lunette sont correctement fixés.
Ne tirez pas avec la carabine si vous remarquez un mouvement des anneaux ou de la lunette.
Après utilisation, nettoyez les anneaux et inspectezles pour tout dommage.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les anneaux dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des produits en aluminium.
Si possible, recyclez le produit en aluminium dans un centre de recyclage approprié.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site web officiel pour plus d'informations.

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez à garantir une expérience d'utilisation sûre et agréable
avec vos anneaux hybrides longue portée Hawkins Precision.
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Istruzioni di Sicurezza per i Montaggi Ibridi a Lunga
Distanza Hawkins Precision

Introduzione
Grazie per aver scelto i Montaggi Ibridi a Lunga Distanza Hawkins Precision. Questo prodotto è progettato per offrire
una soluzione robusta e leggera per il montaggio della tua ottica su fucili da caccia leggeri. È fondamentale seguire
le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non funziona correttamente.
Conserva il prodotto in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che gli anelli siano adatti al tuo modello di fucile prima dell'installazione.
Assicurati che gli anelli siano montati correttamente e saldamente prima dell'uso.
Non sovraccaricare gli anelli con accessori non compatibili.
Durante l'uso, mantieni sempre il fucile puntato in una direzione sicura.
Indossa occhiali protettivi durante l'installazione e l'uso per proteggere gli occhi da eventuali detriti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Leggi attentamente le istruzioni fornite con il prodotto.

Installazione:

Rimuovi il copriventola e posiziona gli anelli sul fucile, allineandoli con il tubo dell'ottica.
Fissa gli anelli utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano ben serrate ma non eccessivamente.
Controlla il livello del tappo anticant per garantire un'installazione corretta.

Uso:

Dopo l'installazione, verifica che l'ottica sia ben fissata e allineata.
Effettua prove di tiro per assicurarti che tutto funzioni correttamente prima di utilizzare il fucile in
situazioni di caccia.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; porta il prodotto in un centro di raccolta autorizzato per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati
di avere il numero di modello e la prova di acquisto a portata di mano.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace dei Montaggi Ibridi a Lunga
Distanza Hawkins Precision. Per qualsiasi dubbio o problema, non esitare a cercare assistenza. La tua sicurezza è
la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Produktu

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni Hawkins Precision LongRange Hybrid. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie tego
produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższą instrukcją bezpieczeństwa. Zawiera ona ważne informacje dotyczące
użytkowania, instalacji oraz utylizacji.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj pierścieni zgodnie z ich przeznaczeniem, aby uniknąć ryzyka uszkodzenia sprzętu lub obrażeń.
Regularnie kontroluj stan pierścieni przed użyciem. Sprawdź, czy nie ma widocznych uszkodzeń.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci i wysokich temperatur.
Nie stosuj pierścieni w połączeniu z nieodpowiednim sprzętem, który może wpłynąć na ich działanie.
Zawsze przestrzegaj zaleceń producenta dotyczących instalacji i użytkowania.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że montaż pierścieni jest wykonany przez osobę z odpowiednim doświadczeniem, aby uniknąć
niewłaściwego zamocowania.
Nie przeciążaj pierścieni; stosuj się do maksymalnych wartości obciążenia określonych przez producenta.
W przypadku odczucia jakichkolwiek nieprawidłowości podczas użytkowania, natychmiast zaprzestań
korzystania z produktu.
Zwracaj szczególną uwagę na dzieci i osoby niepełnosprawne w pobliżu miejsca użytkowania, aby uniknąć
potencjalnych wypadków.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia do instalacji, w tym klucze i śruby.
Sprawdź, czy pierścienie są odpowiednie do Twojego modelu broni (Tikka, Remington 700, Stiller,
Lone Peak).

Montaż:

Umieść pierścienie na odpowiednich miejscach na lunecie.
Użyj klucza, aby delikatnie dokręcić śruby, upewniając się, że pierścienie są stabilne, ale nie
przeciążone.
Sprawdź poziomnik antykantu, aby upewnić się, że luneta jest zamontowana w poziomie.

Użytkowanie:

Przed każdym użyciem sprawdź, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane.
Używaj lunety zgodnie z jej przeznaczeniem, unikając nadmiernego obciążania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj pierścienie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych śmieci, jeśli są dostępne specjalne punkty zbiórki dla odpadów
metalowych.
Jeśli pierścienie są uszkodzone lub nie nadają się do użytku, skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi
się utylizacją.

Informacje kontaktowe dotyczące dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, skontaktuj się z przedstawicielem
producenta lub autoryzowanym dealerem. Upewnij się, że masz dostęp do informacji kontaktowych w przypadku
potrzeby zgłoszenia problemów lub uzyskania wsparcia.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Życzymy udanego i bezpiecznego korzystania z
pierścieni Hawkins Precision LongRange Hybrid.
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LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS
PRECISION TIKKA 34MM 0.65" 25 MOA RINGS
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LONG RANGE HYBRID SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 34MM 0.65" 25 MOA RINGS
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.
Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältät mahdolliset vaarat.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että renkaat on asennettu tukevasti kiikarin ja aseman väliin.
Älä yritä säätää tai muuttaa tuotteen rakennetta ilman asiantuntevaa apua.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Vältä liiallista painetta renkaissa, sillä se voi aiheuttaa vaurioita.
Jos huomaat epänormaaleja ääniä tai liikkeitä käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä ennen asennusta.
Kiinnitä renkaat kiikarin runkoputkeen ja varmista, että ne ovat tukevasti paikoillaan.
Tarkista, että renkaat ovat oikein kohdistettu ja että kiikari on tasapainossa.
Kiristä kaikki kiinnitykset huolellisesti, mutta vältä ylivoimasta voimaa.

Käyttö:

Käytä kiikaria vain suositelluissa olosuhteissa.
Varmista, että kiikari on kunnolla kiinnitetty ennen ampumista.
Huolehdi, että kaikki säädöt on tehty ennen käyttöä.
Pidä kiikari ja renkaat puhtaina, jotta niiden toiminta pysyy optimaalisena.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä siihen tarkoitettuja kierrätys tai vaarallisten jätteiden
keräyspisteitä.
Varmista, että kaikki osat on poistettu ja hävitetty asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan. Varmista,
että sinulla on tuotteen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Noudattamalla edellä mainittuja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 34MM 0.65" 25 MOA RINGS tuotteelle. Kiitos, että valitsit tämän
tuotteen!
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Säkerhetsinstruktioner för LONG RANGE HYBRID
SCOPE RINGS HAWKINS PRECISION TIKKA 34MM
0.65" 25 MOA RINGS

Introduktion
Tack för att du valt Hawkins Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Dessa ringar är designade för att ge en
säker och stabil montering för ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är kompatibel med ditt jaktgevär innan installation.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet att ringarna är korrekt monterade och i gott skick.
Håll produkten borta från barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till försäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon när du installerar eller justerar ringarna för att skydda dina ögon.
Kontrollera att alla skruvar och fästen är korrekt åtdragna innan användning.
Undvik att utsätta produkten för extrema temperaturer eller fukt.
Använd inte produkten om den visar tecken på skador eller slitage.
Följ alltid lokala lagar och regler för jakt och vapenanvändning.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Rengör ytan där ringarna ska monteras för att säkerställa god kontakt.
Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg till hands (t.ex. skruvmejsel, momentnyckel).

Montering:

Placera ringarna på den önskade platsen på gevärets baskomponent.
Justera ringarna så att kikarsiktet ligger i en bekväm och säker position.
Använd skruvarna som medföljer för att fästa ringarna. Se till att de är åtdragna till rätt moment enligt
tillverkarens specifikationer.

Kontroll:

Efter installation, kontrollera att kikarsiktet är stabilt och inte rör sig.
Justera nivån med hjälp av nivåindikatorn för att säkerställa att sikteslinjen är korrekt.

Användning:

Använd kikarsiktet i enlighet med tillverkarens instruktioner för bästa resultat.
Kontrollera och justera siktesinställningarna efter behov, särskilt innan jakt.

Avfallsinstruktioner
Avfallshantering ska ske i enlighet med lokala föreskrifter för avfallshantering.
Separera material (t.ex. aluminium) för återvinning när det är möjligt.
Kasta inte produkten i vanliga hushållssopor.

Kontaktdetaljer för ytterligare stöd



För frågor eller rapportering av säkerhetsproblem, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens
webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av Hawkins
Precision LongRange Hybrid Scope Rings. Tack för att du bidrar till en säker jaktupplevelse!
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Návod k bezpečnému používání kroužků na
puškohled Hawkins Precision LongRange Hybrid

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kroužky Hawkins Precision LongRange Hybrid. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu. Prosíme, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a správné používání výrobku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod a ujistěte se, že rozumíte všem pokynům.
Kroužky na puškohled jsou určeny pouze pro použití s puškami určenými pro montáž těchto kroužků.
Zkontrolujte kroužky před každým použitím na poškození nebo opotřebení.
Uchovávejte kroužky mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s kroužky používejte vhodné ochranné prostředky, jako jsou rukavice a ochranné brýle.
Vyhněte se používání kroužků v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jejich funkčnost (např.
vysoké teploty, vlhkost).
Kroužky instalujte pouze na kompatibilní pušky, aby se předešlo poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč).
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a dobře osvětlený.

Instalace kroužků

Umístěte kroužky na puškohled a zkontrolujte, zda jsou správně zarovnány.
Pomalu utahujte šrouby, dokud nejsou kroužky pevně na místě, ale nezapomeňte, že přílišné utažení
může způsobit poškození.
Po instalaci zkontrolujte, zda jsou kroužky stabilní a bezpečně drží puškohled.

Použití kroužků

Před každým použitím zkontrolujte, zda jsou kroužky správně upevněny.
Při použití pušky dbejte na to, abyste dodržovali všechny bezpečnostní pokyny pro manipulaci se
zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Kroužky a jejich obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud jsou kroužky poškozené nebo již nejsou použitelné, nezapomeňte je správně zlikvidovat, aby nedošlo k
nebezpečí pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku nebo v případě dotazů se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Vaše bezpečnost je pro nás
prioritou.


